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15. Nestatyti įrenginio ir jo dalių prie aukštų temperatūrų (virš 60°C) dėl neigiamo poveikio 
16. Aksesuarų keitimas gali būti vykdomas tik kai įrenginys yra išjungtas.
17. Malimo rinkinį reikia tiksliai sumontuoti. Netiksliai susuktas gali įtakoti netinkamą 

    !!

LIETUVIŲ
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malimo kokybę ir  peiliuko bei sietelio atšipimą.
18. Naudoti tik orignalius aksesuarus, kurie yra įrenginio įrangoje.
19. Neapsunkinti įrenginio per dideliu produktų kiekiu, ir pernelyg stipriu jų stūmimu. 
Stūmimui naudokite vien tik stūmiklį. Kitų daiktų naudojimas gali įtakoti mašinėlės 
pažeidimus. 
20. Mėsa skirta malimui turi būti nuimta nuo kaulų, kremzlių, nuvalyta nuo  sausgyslių ir  
gyslų. Didesnes porcijas supjaustyti į gabaliukus.
21. Įrenginio darbo metu neuždenkite ventiliacijos angos korpuse.
22. Nenardinkite korpuso vandenyje, neplaukite jo tekančiu vandeniu.
23. Neplaukite įrangos, sumontuotos ant mašinėlės pavaros.
24. Korpuso plovimui nenaudokite agresyvių ploviklių todėl, kad jie gali pašalinti 
informacinius simbolius, tokius kaip: padalinimai, pažymėjimai, įspėjimo ženklai, ir t.t...
25. Neplaukite metalinių dalių indaplovėse. Agresyvios valymo priemonės, naudojamos 
tuose įrenginiuose, įtakoja tų dalių juodavimą. Plaukite jas rankiniu būdu, panaudodami 
tradicines indų plovimo priemones. Naudokite minkštą šepetėlį.
26. Nemalkite sausų aguonų. Prieš malimą aguonos turi būti iš anksto pamerktos ir 
plikytos.
ĮĮRENGINIO APRAŠAS
1. mašinėlės korpusas                            2. jungiklis (I) / mygtukas reversas (R)

. malimo  kamera                                  4. padėklas
5. stūmoklis                                              6. malimo kameros blokados mygtukas
7. pavaros galvutė                                   8. spyruoklė
9. spyruoklinė sankaba                          10. peiliukas
11. 3 sieteliai (3 mm, 5 mm, 7 mm)    12. veržlė
13. mėsos dangtelis 

MĖSOS PJAUSTYMO MAŠINĖLĖS PARUOŠIMAS DARBUI
Malimo rinkinys (3 pieš.)
Kad sumontuoti malimo kamerą (3) paeiliui į ją dėkite:
- spyruoklė (8) į vidų
- ant spyruoklės strypo uždėkite peiliuką (10) nukreiptą ašmenimis į sietelį.
-vėliau uždėkite vieną iš sietelių (11), taip, kad kameros  iškyša įeitų į griovelį ant sietelio briaunų
- švelniai prisukite visus elementus veržle (12)

MAŠINĖLĖS PARUOŠIMAS
1. Pastatyti mašinėlės korpusą ant lygaus, kieto paviršiaus taip, kad neuždengti ventiliacijos angų 
šalia tinklo lizdo.
2. Prieš naudojimą išvalyti malimo kameros ertmę kartu su visiais elementais, padėklą (4) ir stūmoklį.
3. Patikrinti ar malimo kamera yra sukomplektuota, jeigu ne, tai sudėti visus jos elementus pagal 3 pieš. 
4. Įdėti sumontuotą malimo rinkinį pavaroje, taip kad sankaba (9) atsirastų pavaros galvutėje (7). Prispausti malimo rinkinį ir pasukti į 
kairę  iki vertikalios padėties. Saugiklio užsisklendimo garsas reiškia 
tinkamą įmontavimą. Prisukite veržlę (12) malimo kameroje (3).
5. Uždėkite padėklą (4) ant malimo kameros viršaus.

ĮRENGINIO NAUDOJIMAS
1. Įjungti įrenginį paspaudus viršutinę mygtuko dalį (2) - bėgis "į priekį" .
2. Įdėti anksčiau paruoštus produktus į malimo kamerą, stumiant juos stūmokliu (5).
3. Paspaudžiant apatinę mygtuko dalį (2), esant reikalui, įjungiame reversas darbo režimą.

DEŠRŲ GAMINIMO UŽMOVAS
Užmovas yra skirtas naminių dešrų gamybai.
1. Sumontuokite rinkinį, kaip 4 pieš. . 
2. Ankščiau paruošiamas žarnos apvalkalas (t.y. dirbtinė žarna) pamerkti šiltame vandenyje  apie 30 min. prieš pripildymą.
3. Uždėti dirbtinę žarną ant dešros gaminimo užmovo, pripildymo metu švelniai nustumti nuo užmovo ir sukti iki norimo ilgio.

VALYMAS IR PRIEŽIŪRA
1. Nemerkti įrenginio korpuso vandenyje ir kituose skysčiuose.
2. Įrenginio korpuso valymui negalima naudoti stiprių ploviklių, emulsijų,pienelių,pastų ir t.t.
3. Įrenginio metalinių dalių valymui reikia naudoti minkštą šepėtelį.
4. Negalima plauti metalinių dalių indaplovėse. Agresyvios valymo priemonės, naudojamos tuose įrenginiuose, įtakoja tų dalių 
juodavimą. Plaukite jas rankiniu būdu, panaudodami tradicines indų plovimo priemones.
5. Neplaukite įrangos, sumontuotos ant mašinėlės pavaros.

TECHNINIAI DUOMENYS
Leistinas nepertraukiamo darbo laikas: 10 minučių
Pertraukos laikas prieš sekantį panaudojimą: 30 minučių
Maitinimas:  220-240V ~50Hz
Galia:  350W 



LATVIEŠU
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Maks.galia: 1500W

LATVIEŠU

Rūpinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti į makulatūrą. Polietileno (PE) maišelius mesti į plastikui skirtą konteinerį. Susidėvėjusį prietaisą atiduoti į 
atitinkamą atliekų surinkimo vietą, nes prietaise esančios pavojingos medžiagos gali kelti grėsmę aplinkai. Elektrinį prietaisą atiduoti tokį, kad nebūtų 
galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, būtina jas išimti ir atskirai atiduoti į atliekų surinkimo vietą.  rietaiso į 
buitinių atliekų konteinerį!
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Apkārtējās vides aizsardzība Kartona iepakojumu, lūdzu, nododiet otreizējai pārstrādei. Polietilēna maisiņus ( ) izmest plastmasas 
izstrādājumiem paredzētajos konteineros. Lietotās elektropreces nododiet attiecīgajos pieņemšanas punktos. Ierīcē  bīstamas sastāvdaļas, 
kas var izraisīt draudus apkārtējai videi. Elektr erīce jānodod tā, lai ierobežotu tās atkārtotu izmantošanu. Ja ierīcē atrodas baterijas, izņemiet tās 
un nododiet pieņemšanas punktā atsevišķi. Produktu neizmest sadzīves atkritumu konteinerā!

EESTI
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ΓΕΝΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
1.Πριν από τη χρήση της συσκευής πρέπει να διαβάσετε τις οδηγίες χρήσεως και να τις 
ακολουθήσετε. Ο παραγωγός δεν ευθύνεται για ενδεχόμενες ζημιές που οφείλονται σε μη 
ενδεδειγμένη χρήση ή σε λάθος χειρισμό της συσκευής.  
2.Η συσκευή προορίζεται για οικιακή χρήση. Απαγορεύεται η χρήση της για άλλους 
σκοπούς, για τους οποίους δεν προορίζεται. 
3.Η συσκευή πρέπει να συνδεθεί μόνο με πρίζα 220-240 V ~ 50 Hz. Για την μεγαλύτερη 
ασφάλειά σας δεν πρέπει να συνδέετε στον ίδιο κύκλωμα ρεύματος πολλές ηλεκτρικές 
συσκευές.
4.Πρέπει να προσέχετε ιδιαιτέρως κατά τη διάρκεια χρήσης της συσκευής όταν δίπλα 
βρίσκονται παιδιά.  Δεν επιτρέπεται τα παιδιά να παίζουν με τη συσκευή.  Δεν επιτρέπεται 
η χρήση της συσκευής από παιδιά ή άτομα που δεν έχουν ενημερωθεί σχετικά με το 
χειρισμό της.
5.Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) 

28
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με περιορισμένες ικανότητες κινητικές, αισθητικές και νοητικές είτε από άτομα που δεν 
έχουν εμπειρία ή δεν έχουν ενημερωθεί σχετικά με το χειρισμό της συσκευής, εκτός αν 
γίνεται αυτό υπό την εποπτεία ατόμου υπεύθυνου για την ασφάλεια τους και σύμφωνα με 
τις οδηγίες χρήσεως. 
6.Πάντα μετά τη χρήση αποσυνδέσετε το ρευματολήπτη από το δίκτυο παροχής ρεύματος, 
κρατώντας την πρίζα. ΜΗΝ τραβήξετε το καλώδιο σύνδεσης. 
7.Μη βάζετε το καλώδιο, το ρευματολήπτη και ολόκληρη τη συσκευή στο νερό ή άλλο υγρό. 
Προστατεύετε τη συσκευή από δυσμενείς καιρικές συνθήκες (βροχή, ήλιο, κ.ά.). Μην τη 
χρησιμοποιείτε σε συνθήκες αυξημένης υγρασίας (μπάνιο, κάμπινγκ). 
8.Τακτικά πρέπει να ελέγχετε την κατάσταση του καλωδίου τροφοδοσίας. Εάν το καλώδιο 
τροφοδοσίας υποστεί ζημιά, πρέπει να αντικατασταθεί με ειδικό καλώδιο από την ειδική  
υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών για να αποφευχθεί κάθε κίνδυνος .  
9.Μην χρησιμοποιείτε ποτέ τη συσκευή με ελαττωματικό καλώδιο τροφοδοσίας είτε με 
καλώδιο που έχει πέσει ή έχει υποστεί οποιαδήποτε άλλη ζημιά είτε δεν λειτουργεί σωστά. 
Μην επισκευάζετε τη συσκευή μόνοι σας, υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. Την 
ελαττωματική συσκευή πρέπει να την ελέγξει ή να την επισκευάσει η κατάλληλη υπηρεσία 
εξυπηρέτησης πελατών. Οι επισκευές μπορούν να γίνονται μόνο από εξουσιοδοτημένες 
υπηρεσίες εξυπηρέτησης πελατών. Η λανθασμένη επισκευή μπορεί να προκαλέσει σοβαρό 
κίνδυνο για τους χρήστες.  
10."Η συσκευή πρέπει να τοποθετηθεί σε κρύα σταθερή και επίπεδη 
επιφάνεια, μακριά από εστίες ζέστης όπως ηλεκτρική κουζίνα, μπρίκι, κ.ά."
11.Μη χρησιμοποιείτε ποτέ τη συσκευή πλάι σε εύφλεκτα υλικά.  
12.Το καλώδιο τροφοδοσίας δεν μπορεί να κρέμεται από το τραπέζι ή να αγγίζει καυτές 
επιφάνειες.
13.Μην αφήνετε τη συσκευή συνδεδεμένη με το δίκτυο παροχής ρεύματος χωρίς επίβλεψη. 
14.Με σκοπό να διασφαλίσετε πρόσθετη προστασία προτείνεται να εγκαταστήσετε μέσα 
στο ηλεκτρικό κύκλωμα τη διάταξη προστασίας ρεύματος διαρροής (RCD) με το ονομαστικό 
ρεύμα που δεν υπερβαίνει 30 mA. Με σκοπό να το κάνετε πρέπει να καλέσετε τον ειδικό 
ηλεκτρικό.
15. Μην εκθέτετε τη συσκευή και τα εξαρτήματά της σε υψηλές θερμοκρασίες (πάνω από 60 
° C).
16.  αλλαγή των εξαρτημάτων μπορεί να γίνει μόνο όταν η συσκευή είναι 
απενεργοποιημένη.
17. Η μονάδα άλεσης πρέπει να συναρμολογηθεί προσεκτικά.  Αν δεν είναι βιδωμένη καλά  
μπορεί να προκληθεί λανθασμένη ποιότητα ανάμειξης και να προκληθεί  θάμπωμα στο 
μαχαίρι και το σουρωτήρι.
18. Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια ανταλλακτικά, οποία περιλαμβάνονται στον εξοπλισμό της  
συσκευής.
19. Μην υπερφορτώνετε τη συσκευή με υπερβολική  ποσότητα προϊόντος ούτε να με 
ισχυρή ώθηση. Για το σκοπό αυτό χρησιμοποιείτε  μόνο το εξάρτημα ώθησης (ωστήριο). Η
χρήση άλλων αντικειμένων μπορεί να καταστρέψει τη συσκευή
20. Το κρέας που προορίζεται για λείανση πρέπει να διαχωρίζεται από τα οστά, τους  
χόνδρους , τους  τένοντες και τις φλέβες. Οι μεγαλύτερες μερίδες να κόβονται σε κομμάτια
21. Κατά τη διάρκεια λειτουργίας  της συσκευής, μην καλύπτετε τις οπές εξαερισμού.
22.Μην βυθίζετε τον κινητήρα της συσκευής  στο νερό, ούτε να τον  πλένετε κάτω από 
τρεχούμενο νερό.
23.Μην καθαρίζετε τον εξοπλισμό που τοποθετείται στον κινητήρα της συσκευής.
24. Μην  χρησιμοποιείτε σκληρά απορρυπαντικά  για να πλύνετε το περίβλημα, καθώς 
αυτό  μπορεί να οδηγήσει σε διαγραφή των πληροφοριών που απεικονίζονται με γραφικά 
σύμβολα όπως: κλίμακες, σήματα, προειδοποιητικές ενδείξεις, κλπ ...
25. Μην καθαρίζετε τα μεταλλικά μέρη στο πλυντήριο πιάτων.  Τα διαβρωτικά 
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απορρυπαντικά που χρησιμοποιούνται σε αυτές τις συσκευές μπορούν να προκαλέσουν 
αμαύρωση αυτών των τμημάτων. Να τα πλένετε στο χέρι χρησιμοποιώντας τα 
παραδοσιακά υγρά πιάτων. Χρησιμοποιήστε μια μαλακή οδοντόβουρτσα
26. Μην αλέθετε ξηρή  παπαρούνα. Οι σπόροι παπαρούνας πριν από την άλεση πρέπει να 
πριν να εμποτίζονται με νερό  και να  ζεματίζονται.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
1. Το σώμα της μηχανής                            2.διακόπτης (Ι) κουμπί ανάστροφης / (R) κουμπί 

. θάλαμος άλεσης                                     4.δίσκος
5. ωστήριο                                                  6.κουμπί κλειδώματος του θαλάμου άλεσης
7. Κεφαλή κινητήρα                                   8. κοχλίας
9. συμπλέκτης  κοχλία                               10.λεπίδα
11. 3 κόσκινα (3 , 5 , 7 )        12.παξιμάδι 
13. σωλήνας πλήρωσης  λουκάνικων

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΜΗΧΑΝΗΣ ΑΛΕΣΗΣ ΤΟΥ  ΚΡΕΑΤΟΣ  ΓΙΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
Σετ άλεσης(Σχήμα 3)
Για τη συναρμολόγηση του θαλάμου άλεσης (3) ακολουθήστε  την εξής σειρά:
- ο κοχλίας (8) στο κέντρο
- Τοποθετήστε τη λεπίδα στο στέλεχος του κοχλία (10) με κατευθυνόμενες τις  λεπίδες προς το σουρωτήρι
- Στη συνέχεια, τοποθετήστε ένα από τα κόσκινα (11) με τέτοιο τρόπο, ώστε η προεξοχή του θαλάμου να μπαίνει στην  αυλάκωση που 
βρίσκεται στην περιφέρεια  του κόσκινου
- Σφίξτε προσεκτικά όλα τα στοιχεία με τη βοήθεια ενός του παξιμαδιού (12)

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΜΗΧΑΝΗΣ
1. Τοποθετήστε το σώμα της μηχανής σε μια επίπεδη, σκληρή επιφάνεια ώστε να μην αποκλείσετε τους αεραγωγούς που βρίσκονται 
κοντά σε μια πρίζα.
2. Πριν από τη χρήση, πλύνετε το θάλαμο άλεσης μαζί με όλα τα στοιχεία του, τη θήκη (4) και το ωστήριο.
3. Βεβαιωθείτε ότι ο θάλαμος άλεσης είναι πλήρης, αν όχι, τοποθετήστε όλα του τα στοιχεία σύμφωνα με το Σχήμα 3.
4. Τοποθετήστε τη συναρμολογημένη μονάδα άλεσης στο δίσκο, έτσι ώστε ο συμπλέκτης (9) να βρεθεί στην κεφαλή του  δίσκου (7). 
Σπρώξτε τη μονάδα άλεσης και στρίψτε αριστερά στην κατακόρυφη θέση. Το άκουσμα του κλικ επιβεβαιώνει ότι προσαρτήθηκε σωστά. 
Σφίξτε το παξιμάδι (12) στο  θάλαμο άλεσης (3).
5. Τοποθετήστε το δίσκο (4) στην κορυφή του θαλάμου άλεσης.

ΧΡΗΣΗ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
1. Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το πάνω μέρος του πλήκτρου (2) - ταχύτητα "μπροστά".
2. Τοποθετήστε τα προετοιμασμένα προϊόντα στο θάλαμο άλεσης, ωθώντας τα με το ωστήριο(5).
3. Πατώντας το κάτω μέρος του κουμπιού (2), εάν χρειάζεται  βάζετε μπροστά  την λειτουργία αντιστροφής.

ΣΩΛΗΝΑΣ ΠΛΗΡΩΣΗΣ ΛΟΥΚΑΝΙΚΩΝ
Ο σωλήνας  χρησιμοποιείται για την παρασκευή σπιτικών λουκάνικων.
1. Συναρμολογήστε τη συσκευή, όπως φαίνεται στο Σχήμα 4.
2. Τα προετοιμασμένα  νωρίτερα περιβλήματα από το έντερο να μουλιάσουν σε ζεστό νερό για περίπου 30 λεπτά πριν το γέμισμα.
3. Βάλτε τα μουσκεμένα περιβλήματα από το έντερο στο σωλήνα πλήρωσης  λουκάνικων, κατά την πλήρωση σύρετε απαλά στο σωλήνα 
και τυλίξτε στο επιθυμητό μήκος.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
1. Μην βυθίζετε το σώμα της συσκευής σε νερό ή άλλα υγρά.
2. Για τον καθαρισμό της συσκευής μη  χρησιμοποιείτε σκληρά απορρυπαντικά όπως γαλακτώματα, λοσιόν, πάστες, κλπ ...
3. Καθαρίστε τα μεταλλικά μέρη της συσκευής, χρησιμοποιώντας  μια μαλακή οδοντόβουρτσα.
4. Μην προσπαθήσετε να καθαρίσετε τις μεταλλικές επιφάνειες στο πλυντήριο πιάτων. Τα ισχυρά απορρυπαντικά που χρησιμοποιούνται 
σε αυτές τις συσκευές μπορεί να προκαλέσουν μαύρισμα των  εξαρτημάτων. Θα πρέπει να πλένονται με το χέρι χρησιμοποιώντας τα 
παραδοσιακά υγρά πιάτων.
5. Μην πλένετε τον εξοπλισμό που είναι τοποθετημένος στον κινητήρα της  συσκευής.

ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
Εκτιμώμενος χρόνος  απρόσκοπτης λειτουργίας: 10 λεπτά
Χρονικό διάστημα πριν την επαναχρησιμοποίηση: 30 λεπτά
Τροφοδοσία: 220-240  ~ 50
Ισχύς: 350
Μέγιστη Ισχύς: 1500

Προστασία του περιβάλλοντος Η χάρτινη συσκευασία παρακαλούμε να παραδοθεί για ανακύκλωση.
Τις σακούλες από πολυαιθυλένιο να τις πετάτε σε κατάλληλα δοχεία. 
Τις παλιές συσκευές πρέπει να αποσύρετε με κατάλληλες διαδικασίες συγκέντρωσης αποβλήτων, διότι επικίνδυνα συστατικά της συσκευής 
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SUOMI
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SVENSKA
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Vi sköter om miljön.
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За заштиту животне средине: молимо вас да одвојите картонске кутије и пластичне кесе и 
одложите их у одговарајуће канте за смеће. Коришћени уређај треба да буде испоручен на 
наменске сакупљане тачке због оштрих компоненти, што може утицати на животну средину. 
Немојте одлагати овај уређај у заједничку корпу за отпатке.
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SLOVENČINA

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

         KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI  obowiązują na terenie Rzeczpospolitej Polskiej

Adler Sp. z o.o. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Użytkownika o dobrej jakości sprzętu, na który wydana 
jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesięcznej  gwarancji, która  liczy się od daty zakupu sprzętu. Usługi 
gwarancyjne świadczone są po okazaniu prawidłowo wypełnionej karty gwarancyjnej i dowodu zakupu (kopii 
paragonu lub faktury VAT). Wady lub uszkodzenia sprzętu ujawnione w okresie gwarancji usuwane będą 
bezpłatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzętu przez przedsiębiorcę (faktura VAT) okres 
gwarancji wynosi 12 miesięcy.  UWAGA: Sprzęt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. Naprawami 
gwarancyjnymi nie są objęte czynności związane z odkamienianiem, konserwacją, czyszczeniem urządzenia oraz 
części i akcesoria ulegające zużyciu przy normalnym użytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych 
uszkodzeń sprzętu oraz wad i uszkodzeń wynikłych wskutek:
- niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją użytkowania, przechowywania i konserwacji;
- ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przeróbek i zmian konstrukcyjnych;
- użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych. 
- uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstałych na skutek przepięcia w sieci.
- karta gwarancyjna jest nieważna bez daty zakupu, pieczęci sprzedającego i kopii dokumentu zakupu.
- gwarancją nie są objęte elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), 
sznury przyłączeniowe, sieciowe, żarówki, baterie, nożyki i folie do urządzeń tnących, nasadki miksujące, trzepaki, 
mieszaki, ssawkoszczotki, rury, węże, kubki miksujące, głowice tnące i sita.

Reklamowany sprzęt jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio 
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzęt odbierany jest z Serwisu 
Centralnego przez Klienta.

Termin usunięcia wady może zostać wydłużony o czas potrzebny do importu niezbędnych części, nie dłuższy niż 
30 dni roboczych. W każdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydłużeniu terminu 
naprawy gwarancyjnej. W związku z koniecznością sprowadzenia części zamiennych i poinformuje o nowym 
terminie usunięcia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki należy ją zgłosić w punkcie sprzedaży lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: .  

W zgłoszeniu proszę podać swój adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dołączenie kopii 
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wyłącza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających 
z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej.

serwis@adler.com.pl

SERWIS CENTRALNY
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A
tel. 728 - 595 - 006

   www.adler.com.pl serwis@adler.com.pl

(data sprzedaży)

(pieczątka sklepu i podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

Urządzenia nie wyrzucać do pojemnika na  odpady komunalne!!

              

  

W trosce o środowisko..
Opakowania kartonowe prosimy przekazać na makulaturę.
Worki polietylenowe (PE) wrzucać do pojemnika na plastik
Zużyte urządzenie należy oddać do odpowiedniego punktu 
składowania, gdyż znajdujące się w urządzeniu niebezpieczne 
składniki mogą stanowić zagrożenie dla środowiska. 
Urządzenie elektryczne należy oddać tak aby ograniczyć
jego ponowne użycie i wykorzystanie. Jeżeli w urządzeniu
znajdują się baterie należy je wyjąć  i oddać do punktu 
składowania osobno. 
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Citrus Juicer 
AD 4005

Hair Dryer
AD 2224

Steam Iron
 AD 5014

Juice Extractor  
AD 4106

Portable cooler 
AD 8069

Hair Clipper
 AD 2813

Bathroom Scale 
AD 8121

Lint Remover
AD 9608

Table Fan
 AD 7302

Fan Heater 
AD 7703

Hair Straightener
        AD 261

Hair Styler 
AD 203

Kettle  
AD 1203

Meat mincer
AD 4808

Egg Boiler
AD 4459

Electronic kitchen scale
AD 3138

WWW.ADLEREUROPE.EU



Desk fan 15 cm with 
clip

AD 7317

Electric heating pad
AD 7403

Automatic Hair Curler
AD2110

Personal blender
AD 4054g

Steam cooker
AD 633

 Fan heater
AD 77

Electric kettle 1.8L
AD 1246

Mini washing 
machine with 

spinning function
AD 8051

Air Purifier
AD 7961

Canister vacuum 
cleaner
AD 7022

SORBET MAKER
AD 4477

LED illuminated mirror
AD 2159

Air fryer
AD 6307

Popcorn Maker
AD 4479

Food dryer
AD 6654

Coffee grinder
AD 443

WWW.ADLEREUROPE.EU



Chopper 
AD 4056

Shower radio
AD 1133

Halogen Oven
AD 6304

Stick Blender
AD 4609

Electric kettle
AD 1225

Heel smoother
AD 2155

Mixer w/rotating bowl 
AD 4206

Dripp Coffe Maker
AD4407

Trimmer
AD 2907

Curling Iron 
with spiral modeling casing

AD 2107 

Hair clipper for pets
AD 2823

Facial sauna
AD 2153

Pepper mill
AD 4435

Electric Oven 
AD 6010

Air humidifier
AD 7951

Mixer with blending shaft
AD 4212
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